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ได 4 ความหมาย ซ่ึงแบงออกเปนความหมายตนแบบและความหมายขยาย ความหมาย

ตนแบบ คือ 1) ความหมายแสดงสวนของวัตถุท่ีไมไดอยูภายใน และความหมายขยาย 2) 

ความหมายแสดงพืน้ทีท่ีไ่มไดอยูภายใน 3) ความหมายตางประเทศ 4) ความหมายการไม

ปฏิบัติตาม ซึ่งขยายไปสูความหมายขยายอีก 3 ความหมาย ไดแก 4.1) ความหมายของ

การสรางสรรค 4.2) ความหมายของการไมไดเปนสมาชิก 4.3) ความหมายของ

การไมซื่อสัตย

คําสําคัญ : อรรถศาสตร ผังภาพ ภาษาศาสตรปริชาน บุพบทปริภูมิ

Abstract

 This article aims at analyzing syntactic and semantics properties in 

order to construct semantic network of the word nɔ̂ɔk from cognitive 

linguistic perspective. The result reveals that syntactically, the word nɔ̂ɔk 

can occur as a single word which can be subclassified as a noun and 

a preposition. The word under investigation can also occur as a part of 

collocational phrase which can be subclassified as a conjunction and a verb. 

Semantically, the word nɔ̂ɔk can denote several related meanings which 

can be subclassified as prototypical meaning and extended meanings. 

The prototypical meaning is 1) ‘an inner part of an object’ and the extended 

meanings are 2) ‘an outer area,’ 3) ‘foreign,’ 4) ‘non-compliance,’ which, in 

turn, gives rise to 4.1) ‘creativity’ 4.2) ‘not being a member of a group’ and 

4.3) ‘being dishonest’

Keyword:  Semantics, Image Schema, Cognitive Linguistics, Spatial 

                  Preposition
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ความนํา

 คําวา นอก ในภาษาไทยจัดเปนคําแสดงมโนทัศนเชิงปริภูมิ (Spatial Concept) 

หรือมโนทัศนเชิงพื้นที่ที่มีความนาสนใจทั้งในทางวากยสัมพันธและอรรถศาสตร

 ในทางวากยสัมพันธ นอก สามารถปรากฏเปนไดท้ังคํานามและคําบุพบท 

โดยปรากฏเปนคํานาม ตัวอยางเชน เขาไปนอก และ เขาโดดเดนอยูทามกลางแสงไฟ

เบื้องนอก เปนตน

 นอกจากคํานามแลว นอก ยังสามารถปรากฏเปนคําบุพบทในบุพบทวลีได

เชนเดียวกัน ตัวอยางเชน เธอสั่งแลววาไมอนุญาตใหดื่มเหลานอกเวลางาน และ ไมมีผูใด

หาญกลาลงไปสูกับความรอนนอกรถ เปนตน

 นอก ยงัสามารถปรากฏในกลุมคาํจาํเพาะ (Collocational Phrase) ซึง่ทาํหนาที่

เชื่อมประโยค ตัวอยางเชน และเขาโทรมาบอยขึ้น นอกจากบอยขึ้น ก็ยังดึกมากขึ้นเรื่อย ๆ  

ดวย เปนตน ซ่ึงกลุมคําจําเพาะที่ทําหนาที่เชื่อมอนุประโยคอื่น ๆ ที่พบเพิ่มเติม เชน 

นอกเสียจาก นอกเหนือจากนี้ เปนตน 

 ทัง้ยงัพบคาํวา นอก สามารถปรากฏในกลุมคําจาํเพาะ ซ่ึงมลีกัษณะเปนคาํกรยิาได 

เชน เขานอกเรื่องบอย ๆ และ เพื่อนนอกใจแฟนหลายครั้งแลว โดยในกลุมคําจําเพาะ 

นอกเรื่อง และ นอกใจ ทําหนาที่เปนภาคแสดงของประโยค ซึ่งแสดงความหมายวา ไมตรง

ประเด็นหรือไมอยูภายในขอบเขตของเนื้อเรื่องหลัก และการไปมีคนอื่น หรือไมซื่อสัตยกับ

คูรัก ตามลําดับ

 ในทางอรรถศาสตร นอก อางถงึพืน้ทีร่ปูธรรม ภายนอก สถานทีอ่างองิ (Reference) 

เชน เขาไปนอก ซึ่งคําวา นอก แสดงพื้นที่ภายนอกประเทศ

 นอกจากนี้ยังพบวา นอก เมื่อปรากฏรวมกับคํานามบางคําแลว มีการขยาย

ความหมายออกไปจากความหมายเชิงพื้นท่ีท่ีเปนรูปธรรม เชน คําวา คนนอก หมายถึง 

“บคุคลผูไมมสีวนรวมหรือไมมสีวนเกีย่วของ, บคุคลซ่ึงไมใชสมาชกิ”  คาํวา นอกรตี หมายถงึ 

“ไมประพฤติตามจารีตประเพณี” และคําวา นอกวงการ มีความหมายวา “ไมไดอยูใน

อาชีพนั้น ๆ”
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 จากที่กลาวมาขางตน จะเห็นไดวา นอก มีความหลากหลายทางวากยสัมพันธ 

กลาวคือ สามารถปรากฏเปนไดทั้งคํานาม คําบุพบท ปรากฏรวมกับคําอื่นในลักษณะ

การเปน กลุมคําจําเพาะ ในทางอรรถศาสตร นอกจาก นอก จะแสดงมโนทัศนในเชิงพื้นที่

รูปธรรมแลว ยังสามารถแสดงมโนทัศนเชิงพื้นท่ีนามธรรมไดอีกดวย และประเด็น

ที่นาสนใจอีกประการหนึ่งคือ เมื่อคําวา  นอก ปรากฏรวมกับคําอื่นในกลุมคําจําเพาะแลว 

กลุ มคําจําเพาะดังกลาวไมไดแสดงความหมายในเชิงรูปธรรมอีกตอไป ดังนั้นจึงเปน

ที่นาศึกษาในเชิงลึกตอไปวา นอก มีคุณสมบัติทางวากยสัมพันธและอรรถศาสตรอยางไร 

และความหมายตาง ๆ ท่ีคําท้ังสองคําน้ีสามารถแสดงไดนั้นมีความสัมพันธกันหรือไมและ

อยางไร โดยการศึกษาความหมายเรื่องคําวา นอก นี้จะเปนแนวทางในการศึกษามโนทัศน

พื้นที่ และนําความรูไปประยุกตใชในการแปลไดตอไป

 คําหลายความหมายเปนปรากฏการณที่หนวยภาษาเดียวมีความหมายที่

แตกตางกันหลายความหมายท้ังยังเปนความหมายที่มีความเก่ียวของกัน เดิมทีไดมี

การจํากัดขอบเขตของศัพทอรรถศาสตร (Lexical semantics) ซึ่งจะใชเพื่ออธิบายคําที่

สามารถแสดงความหมายที่แตกตางที่ยังคงมีความสัมพันธกันอยู ตัวอยางเชน คําวา body 

หมายถึง รางกายของมนุษย โครงสราง ลําตัว และยังแสดงความหมาย สวนหลักหรือ

สวนตรงกลางของบางส่ิง นักภาษาศาสตรปริชานเห็นตรงกันวา คําหลายความหมายไมใช

เพียงปรากฏการณทางรูปภาษาเพียงอยางเดียวแตเปนปรากฏการณในระดับปริชานของ

มนุษยอีกดวย งานวิจัยชิ้นสําคัญที่มุงศึกษาคําหลายความหมายจากมุมมองภาษาศาสตร

ปริชา ไดแก งานวิจัยของ คลาวเดีย บรักมันและจอรจ เลคอฟ ซึ่งศึกษาคําวา over 

ในภาษาอังกฤษ (Brugman, 1988)

 เริ่มพิจารณาจากความหมาย

     a. The picture is over the sofa.  ABOVE

     b. The picture is over the hole.  COVERING  

     c. The ball is over the wall.  ON-THE-OTHER-SIDE-OF

     d. The government handed over power. TRANSFER

     e. She has a strange power over me. CONTROL
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 จากตัวอยาง พบวา over สามารถแสดงความหมายไดหลากหลาย ซ่ึงลวนแลว

แตมีความสัมพันธกัน โดยมักจะมีความหมายกลุมหนึ่งที่เปนความหมายพื้นฐานและ

ความหมายอื่น ๆ เปนความหมายขยาย สาเหตุที่การขยายความหมายของคําเปนที่สนใจ

มาตั้งแตอดีตเพราะระบบปริชานมีความเชื่อที่วา คําเดียวกันสามารถมีความหมายได

หลายความหมาย แตละความหมายจะมีความหมายที่ไมเทากัน และในแตละคําจะมี

ความหมายที่เปนตนแบบอยูตรงกลาง (Prototype) กอนจะขยายเปนความหมายอื่น ๆ 

(Extended) จากทฤษฎีนี้คนพบวามีความเปนสากลในทุกภาษา

 Brugman and Lakoff (1988) ไดกลาววา ความหมายทัง้หมดของคาํถกูเกบ็ไว

ในสมอง โดยทุกโครงสรางความหมายจะมีความหมายหลักอยู เปนปรากฏการณตนแบบ 

(Prototype Effect) ความหมายอื่นๆ จะมีทิศทางการขยายที่ออกจากจุดศูนยกลาง กลไก

ทางปริชานที่พบประกอบดวย อุปลักษณ (Metaphor) และภาพราง (Image Schema) 

ในแงของการรับรู ทางจิตวิทยาไดแบงสวนที่รับรู ออกเปน TR (Trajector) และ LM 

(Landmark) 

แผนภาพที่ 1 : ภาพรางความหมายของ Over (Lakoff, 1987, p. 419)
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 Lakoff and Johnson (1980) ไดนําเกณฑทางไวยากรณมาแยกความหมายเพิม่

นอกจากวิธีการทางปริชานเพียงอยางเดียวรวมดวย แตวิธีการน้ีจะกอใหเกิดการขยาย

ความหมายยอยที่มากเกินไป ความหมายที่ไม มีการระบุที่ชัดเจนจะถูกแยกยอย

จากความหมายตนแบบไดทุกความหมาย เพราะเปนเกณฑที่ไมมีขอกําหนดที่ชัดเจน

 Evans and Green (2006) ไดสรางคําหลายความหมายอยางมีหลักการ 

(The Principle Polysemy approach) ขึน้เกณฑทีส่รางขึน้คอืการแยกความตางระหวาง

ความหมายออกมา สิ่งแรกคือ เม่ือคําบุพบทคําน้ันไมมีความหมายเชิงพ้ืนที่ใหแยกออกมา 

และความหมายที่แยกจะตองไมแสดงความหมายเชิงพื้นที่เพียงอยางเดียว และไมใช

ความหมายที่ตองอนุมานจากบริบท เปนอิสระจากบริบท หลังจากพบวาความหมายใดทีม่ี

การใชบอยครั้งอาจกลายเปนความหมายหลักได และยังหาความเชื่อมโยงไปสูความหมาย

ยอยอื่น ๆ ได  

บุพบทปริภูมิ (Spatial Preposition)

 Garrod and Sanford (1982)  ไดอธิบายวา แบบจําลองทางจิตเปน

การเชือ่มตอกนัระหวางภาษาและพื้นที่ของโลก และความสัมพันธเชิงหนาที่นี้รองรับ

ความหมายของคําบุพบทเชิงพื้นที่ in, on และ at (Coventry et al., 1994, p 289 - 239)

 คําวา out เปนการกําหนดความสัมพันธเชิงพื้นที่ซึ่ง TR อยูนอกขอบเขตของ 

LM องคประกอบทางโครงสรางคือพื้นที่ปดลอม ซึ่งสามารถแจกแจงผลที่ตามมาสําหรับ 

TR ที่อยูนอกขอบเขตที่จํากัดได เชน การเคลื่อนไหวอยางไมมีขอจํากัด ซึ่งจะมองเห็นได

โดยท่ัวภายนอกขอบเขตท่ีจํากัดตําแหนงของ LM อาจไมสามารถยืนยันตําแหนง

โดยเฉพาะเจาะจงได Grady (1996) ไดเสนอวาสิง่นีอ้าจนบัเปนหลักฐานสําหรบัอนภุาคเชงิพืน้ที่

ที่แสดงถึงกลุมขององคประกอบการทํางานมากกวาองคประกอบที่ทํางานได ซึ่งจะเปน

การวิเคราะหการวางองคประกอบการทํางานสําหรับ out และการไมถูกบรรจุ 

(Non - Containment)
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ผังภาพ (Image Schema)

 นนัทนา  วงษไทย (2562, น. 19 - 36)  ในอรรถศาสตรปรชิานเบือ้งตน กลาวถงึ Mark 

Johnson (1987) วาไดกลาวถึงผังภาพไวในหนังสือ The body in the mind: 

The bodily basis of meaning, imagination, and reason โดยเสนอวาประสบการณ

ทางรางกายกอใหเกดิผงัภาพในระบบมโนทศันของเรา จอหนสนัไดนยิามผงัภาพวาหมายถงึ

รูปแบบที่เกิดขึ้นซ้ํา ๆ ของกิจกรรมหรือการกระทําตาง ๆ ที่เกิดข้ึนอยางมีลําดับขั้นตอน 

รูปแบบดังกลาวน้ันเกิดข้ึนจากการท่ีมนุษยเราเคลื่อนไหวรางกาย หยิบจับส่ิงของตาง ๆ 

รวมถึงการมีปฏิสัมพันธทางการรับรูจากประสาทสัมผัสตาง ๆ  กับสิ่งรอบตัว เปนโครงสราง

ที่ชวยจัดระเบียบประสบการณตาง ๆ ไมใหยุงเหยิงเพื่อทําใหเกิดความเขาใจ

 คาํวา “ผงั” (Schema) ในคาํวา “ผงัภาพ” (Image Schema) มคีวามสําคญัมาก 

เพราะทําใหเห็นวาผังภาพ ไมใชมโนทัศนท่ีสมบูรณและมีรายละเอียด แตเปนมโนทัศนที่มี

ลักษณนามธรรม ประกอบดวยรูปแบบที่เกิดจากประสบการณที่เกิดซํ้า ๆ

 จอหนสันไดยกตัวอยางผังภาพการบรรจุ (Containment Schema) ซ่ึงมีท่ีมา

จากประสบการณทางรางกายของเราที่พบเจอกับการบรรจุหรือเห็นสิ่งที่มีขอบเขตชัดเจน

อยูบอยครั้ง รวมถึงการท่ีมนุษยตระหนักวารางกายของเรานั้นเปนภาชนะที่มีสามมิติที่เรา

ใสสิ่งตาง ๆ เชน อาหาร น้ํา อากาศ เขาไปและขับถายสิ่งตาง ๆ เหลานั้นออกมา หรือ

เราเองมีประสบการณเขาไปอยู “ใน”บางสิ่งบางอยาง เชน เขาไปอยูในหอง เขาไป

นั่งในรถ โครงสรางประสบการณน้ีเกิดขึ้นซ้ํา ๆ จนเกิดเปนผังภาพขึ้นในความคิด 

ดังแผนภาพ

แผนภาพที่ 2 : ผังภาพการบรรจุ (Containment Schema) (Johnson, 1987, p.23)
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 ผงัภาพการบรรจุในแผนภาพท่ี 2 สมัพนัธกบัผงัภาพใน-นอก (In - Out Schema) 

ที่เกิดจากประสบการณการเคลื่อนที่ที่แสดงทิศทาง (Orientation) วาเปนการเคล่ือนที่

เขาไปในภาชนะที่บรรจุ (In) หรือออกนอกภาชนะที่บรรจุ (Out)

 เพราะฉะนั้นบทความนี้จึงมุงวิเคราะหคุณสมบัติทางวากยสัมพันธ และเครือขาย

ความหมายของคําวา นอก ในทุกปริบท

วัตถุประสงคของการวิจัย

 1. วิเคราะหคุณสมบัติทางทางวากยสัมพันธของคําวา นอก

 2. วเิคราะหคุณสมบตัทิางอรรถศาสตรและหาเครอืขายความหมายของคาํวา นอก

วิธีดําเนินการศึกษาวิจัย

 1. ประเภทของขอมูล

   ขอมูลรอยแกวทุกประเภทท่ีไดจากคลังขอมูลภาษาไทยแหงชาติฯ (Thai 

National Corpus) 

 2. วิธีการเก็บขอมูล

   ผูวิจัยเก็บขอมูลโดยใชโปรแกรมสําหรับคนหาคํา วลี พรอมทั้งปริบทจาก

ขอมูลอิเล็กทรอนิกส ผานทางเว็บไซตของภาควิชาภาษาศาสตร คณะอักษรศาสตร 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย (http://www.arts.chula.ac.th/~ling/TNCII/) โดยใชตาราง

สําเร็จรูปของ Taro Yamane ขนาดความเชื่อมั่น รอยละ 98 จากจํานวนประชากร

ประมาณ 10,000 ของคําวา นอก จํานวนขอมูลที่ใชคือ 2,000  

 3. ขั้นตอนการเก็บขอมูล

    เลือก 1,000 ขอมูลแรก คาํวา นอก เลอืก 2 ครัง้ คดัสวนทีเ่ปนรอยแกวออกแลว

เติมเพิ่มไปกระทั่งครบ 2,000 คัดตัวอยางที่ไมสามารถนําขอมูลมาใชได และที่ไมอยูใน

ขอบเขตของการศึกษาออก ตัวอยางเหลานี้ ไดแก ก) ตัวอยางที่ไมเกี่ยวของ เชน คารบอน

มอนนอกไซด ข) ตัวอยางที่มีใจความไมสมบูรณ ค) ตัวอยางซํ้า

 4. วิเคราะหขอมูล

   ศึกษาและจัดประเภท นอก ตามการปรากฏรวมกับคําอื่น ๆ ในประโยค 

โดยเริ่มจากการจัดประเภท นอก ออกตามตําแหนง โดยใชเกณฑจําแนกเปนคํา กลุมคํา 
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ตามเกณฑของจรัสดาว อินทรทัศน (2539) และ นววรรณ พันธุเมธา (2549) จากนั้น
เปนการจัดประเภทของปริบท โดยแยกยอยออกเปนปริบทตางๆ ภายในตําแหนงเดียวกัน 
วิเคราะหความหมายตามแนวทฤษฎีอรรถศาสตรปริชาน และพรรณนาความหมาย 
นอก ในปริบทตางๆ วิเคราะหมโนทัศน ศึกษาภาพรางความหมายของแตละความหมายวา
ประกอบดวยองคประกอบอะไรและหาความสัมพันธขององคประกอบเหลาน้ันสัมพันธกัน
อยางไร และสรุปความหมายท้ังหมดของ ใน และ นอก และความสัมพันธนั้นเกิดจาก
ปจจัยอะไร

ผลการศึกษาทางวากยสัมพันธของคําวา นอก
 ก อนแสดงการวิ เคราะห ทางความหมาย ผู วิจัยขอกล าวถึงบริบททาง
วากยสัมพันธที่ นอก ปรากฏ โดยแยกการปรากฏตามหมวดคําของ นอก ดังนี้ 
 นอก ที่เปนคํานามเดี่ยวมักจะปรากฏหลังกริยาวลี (ออก/ไป) หรืออาจปรากฏ
ตามหลังบุพบทวลี) ดังแสดงในกระสวน (ก) และตัวอยางประโยค (1) - (5)  

  (ก)  (กริยาวลี ออก/ไป) (บุพบทวลี จาก) นอก 
  (1)  หากอนุญาตใหสงปลาปนออกนอกไดแลว 
  (2)  กกต.ตองรบีเขียนคาํวนิจิฉัย เพราะจะมกีกต.แหกนัไปนอกอกี
  (3)  ชายคนนี้เมื่อกอนไปนอกเคยมาปวนเปยนจีบพี่เพ็ญ
  (4)  พวกโรงงานที่ตัดไมไผไปเหลาทําไมเสียบไมจิ้มสงออกนอก
  (5)  ถาเพิง่กลบัมาจากนอก สมคัรงานปุบไดงานปบ แทบกรีด๊เลย

 นอก ที่เปนสวนหนึ่งของคํานามประสม ในที่น้ีพบการปรากฏไดหลายบริบท 
ไดแก นอก ตามหลังคํานามท่ีแสดงเชิงพื้นท่ี (ดาน/ผิว/ช้ัน/รอบ/ริม/ภาย/เขต/สวน/ขาง) 
แสดงคุณสมบัติอยางใดอยางหน่ึง เปนการบอกตําแหนงทางกายภาพของส่ิงของ หรือ
การบอกลกัษณะของตาํแหนงทีต่ัง้อยู ดังแสดงในกระสวน (ข) และตวัอยางประโยค (6) - (10)

  (ข)  (นามวลี) (กริยาวลี) (ชั้น/ดาน/ภาย/รอบ/ขอบ) นอก  
   (นามวลี)
  (6)  ทั้งนี้โดยเริ่มตนที่มณฑลชั้นในกอนแลวจึงขยายไปยังมณฑล 
   ชั้นนอก 
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  (7)  อยางไรกต็าม ครอบครวัของดํานอนมุงเดยีวกนัท้ังหมดตลอดมา 

   โดยดํานอนดานนอกสุด

  (8)   ระบบทุนนิยมมีการพัฒนาขึ้นจากภายนอกหมูบาน

  (9)  มีแนวโนมที่จะแผออก ไหลขึ้นเบื้องบน และออกดานนอก

  (10)  กรอบทีเ่ราอางองิจะเปนส่ิงกาํหนดขอบนอกของการออกแบบ

 นอก ตามหลังคํานามที่ไมใชคําแสดงเชิงพื้นที่ (ดาน/ผิว/ชั้น/รอบ/ริม/ภาย/เขต/

สวน/ขาง)  ดังแสดงในกระสวน (ค) อาจเปนการแสดงสวนขยายของคํานาม นอก เดี่ยว 

ดังตัวอยางประโยค (11)-(12) ตามหลังนามวลี แสดงลักษณะภายนอกของส่ิงของ 

ดังตัวอยางประโยค (13) ตามหลังนามวลีที่เปนคน ดังตัวอยางประโยค (14) - (15)

  (ค)  นามวลี นอก

  (11)  เนื่องจากวาญาติพี่นองของคุณแมอยูเมืองนอกหมด

  (12)  บางคนลูกหลานเขายอมรับไดเขาก็หาเพ่ิมให ขอเสียของยา

   รักษาพารกินสันเปนของนอกเกือบทุกตัว

  (13)  ทีหลงัอยาใสเสือ้คอกระเชาตวัเดยีวออกไปตกันํา้ หาเสือ้นอก

   ใสอีกชั้นหนึ่ง

  (14)  การรักษาแบบผูปวยนอกจะสนับสนุนใหมีการวางแผนการ 

   รักษาใหชัดเจนทั้งเปาหมายระยะสั้นและระยะยาว

  (15)  หามคนนอกสกลุเขาไปในหองผขีองบานหรอืหามเอาคนนอก

   ตระกูลมานอนในบานกอนโดยไมไดบอกผี

 นอก ที่เปนคําบุพบทในบุพบทวลี มักจะปรากฏตามหลังกริยาวลี ออก/ไป/อยู 

ดงัแสดงในกระสวน (ง) และตวัอยางประโยค (16) - (20) หรืออาจตามหลงักรยิาตัวทีส่องที่

อยูหลัง ออก/ไป/อยู ดังในตัวอยางประโยค (21) - (22) หรืออาจตามหลังกริยาวลีอื่นที่

ไมใช ออก/ไป/อยู ดังในตัวอยางประโยค (23) และอาจตามหลังบุพบทวลี ดังในตัวอยาง

ประโยค (24)
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  (ง)  นามวลี (กริยาวลี ออก/ไป/อยู ) (กริยาวลี) (บุพบทวลี) 

   นอกนามวลี 

  (16)  ถนนท่ีรถของเราแลนมุงหนาไปนั้นเลียบไปกับแมนํ้าอารโน 

   แสดงวาเรากําลังออกนอกเมืองปซา

  (17)  สําหรับเรื่องเพลง มีคนถามผมเหมือนกันวาออกนอก

   อุดมคติแลวหรือ

  (18)  ขายรวมไปกับตําราเปนใบลานและสมุดไทย ใหคนตางชาติ

   นําออกไปนอกประเทศ

  (19)  ทานยาของขาพเจา ในวันสงกรานต ทานตองนั่งรับแขก

   ญาติของทานและพวกหลานที่อยูนอกวังแทบตลอดวัน 

  (20)  มาคราวหลังน้ีพรรคพวกเขาไปอยูนอกเมืองตีเสียวาแถว

   เมืองมีนหนองจอกโนน   

  (21)  ใสใบชาลงในนํ้ารอนเหมือนแบบเวลาที่เราด่ืมชาจีนทั่วไป 

   จากนั้นก็ดื่มไปเรื่อยพกออกไปทานนอกบานดวย  

  (22)  เราก็วิ่งแอบเอาบุหรี่ของพอไปสูบนอกหนาตาง

  (23)  แรกทีเดียวหนังสือเลมนี้ จะไดรับเลือกใหเปนหนังสืออาน

   นอกเวลา

  (24)  ทาํใหเกษตรกรตองพึง่รายไดจากนอกภาคการเกษตรเปนหลัก

 นอก ปรากฏเปนคําบุพบทอาจจะปรากฏตามหลังนามวลีได ดังแสดงในกระสวน 

(จ) และตัวอยางประโยค (25) - (26) 

  (จ)  นามวลี นอก นามวลี

  (25)  มี 19 บริษัทเทานั้นที่มีลูกจางสวนใหญนอกประเทศแม

  (26)  เพราะผลสําเร็จหรือไมขึ้นอยูกับเหตุบังเอิญนอกการควบคุม
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 นอก ที่ปรากฏเปนสวนหน่ึงของกลุมคําจําเพาะที่ทําหนาที่เปนคําเชื่อมระดับ

ประโยค ดังแสดงในกระสวน (ช) อาจปรากฏนําหนาประโยคที่ตอจากประโยคหนา 

ดังตัวอยาง (27) - (29) อาจปรากฏอยูระหวางประโยค ตามหลังนามวลีดังตัวอยาง (30)   
  

  (ช)  ประโยค นอก (จาก/ไปจาก/เสียจาก) ประโยค

  (27)  นีเ่คยทาํงานในอเมรกิามากอนและไดรบัอทิธพิลจากนิตยาสาร 

   Mad มาดวย นอกจากนีป้ระเดน็ทางการเมอืง การแบงแยกเพศ

   และเผาพันธุก็นับวาดุเดือดและจัดแจงกวามาก

  (28)  มปีรากฏการณหลายอยางในระบบใหมทีก่อใหเกดิความหวงั

   อนัเปลงปลัง่ในจติใจของประชาชน นอกไปจากวาประชาธปิไตย

   อันเปนที่ชื่นชมอยางยิ่งของคนทั้งหลายอยูแลว

  (29)  ไมปริปากพูดอะไรแมแตคําเดียว นอกเสียจากปฏิบัติตาม

   คําสั่งของนายจางที่ตอนนี้ทําหนาที่พอครัวใหญอยูในครัว

  (30)  แตปญหาสําคัญที่เกิดขึ้นนอกไปจากที่ไดอธิบายมาแลวก็คือ 

 นอก ที่ปรากฏเปนสวนหนึ่งของกลุมคําจําเพาะ ซึ่งเปนนามวลี มีลักษณะเปนวลี

ตายตัว (fixed expression) ไมสามารถแยกออกจากกันได เปรียบไดกับหนึ่งหนวยคํา 

ดังในกระสวน (ซ) เปนนามวลี แสดงตัวอยางใน (31) เปนกริยาวลี แสดงตัวอยางใน (32)

  (ซ)  (นามวลี/ กริยาวลี นอก)

  (31)  ดวยความกรอบนอกนุมในมาพรอมกับไอรอนระอจุากปาทองโก 

  (32)  ไมรูวาทาํไดยงัไงคนทีจ่ะทาํขนาดนีไ้ดตองเปนคนทีเ่ขานอกออกใน

   ใกลชิดเจานาย 

 นอก ท่ีปรากฏเปนสวนหน่ึงของกลุ มคําจําเพาะ ซึ่งเปนกริยาวลี สามารถ

ตามหลังคําปฏิเสธ อยา ดังในกระสวน (ด) แสดงตัวอยางใน (33) 

  (ด)  อยา นอก นามวลี

  (33)  อยานอกเรื่องสิ นายไปเอาขาวลือนี้มาจากไหน
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ผลการศึกษาความหมายของคําวา นอก

 จากขอบเขตขอมูล ผูวิจัยจําแนกความหมายของ นอก ตามบริบททางภาษาได

ทั้งหมด 4 ความหมาย ดังนี้

 1) ความหมายแสดงสวนของวัตถุที่ไมไดอยูภายใน

 2) ความหมายแสดงพื้นที่ที่ไมไดอยูภายใน

 3) ความหมายตางประเทศ

 4) ความหมายของการไมปฏิบัติตาม  

 ความหมายที่ 1 ความหมายตนแบบ สวนความหมายที่ 2 - 4 เปนความหมายที่

ขยายจากความหมายแรก 

 1) ความหมายแสดงสวนของวัตถุที่ไมไดอยูภายใน

    ความหมายแรกเริ่ม นอก มาจากคํานาม ซึ่งทําหนาที่แสดงสวนของวัตถุ 

จะเกิดขึ้นกับสิ่งของที่เปนรูปธรรม

    นอก ท่ีปรากฏตามหลังคํานามแสดงเชิงพื้นที่ (ดาน/ผิว/ช้ัน/รอบ/ริม/ภาย/

เขต/สวน/ขาง) แสดงสิ่งที่เปนรูปธรรม เชน ในประโยค (34)

  (34)  เปนเจดียอิฐขนาดใหญที่เมื่อตอนสรางเสร็จมีผิวนอกเปนปูน  

  ฉาบสีขาว

 ในประโยคตัวอยาง นอก ปรากฏตามหลังนามวลี ผิว ซ่ึงเปนคํานามแสดง

เชิงพื้นที่ และหลัง นอก เปนกริยาวลี เปน และตามดวยนามวลี ปูนฉาบสีขาว ซึ่งแสดงถึง

คุณลักษณะของ ผิวนอก ซึ่งเปนสิ่งรูปธรรม
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แผนภาพที่ 3 : ผังภาพความหมายในประโยค (34)

 ผังภาพในแผนภาพที่ 3 สัมพันธกับประโยค (34) ซ่ึงสถานที่ปดลอมเปน

สิ่งนามธรรม และสิ่งโคจรแสดงถึงคุณสมบัติของผิวภายนอก

2) ความหมายตางประเทศ

    พบความหมายนี้เมื่อ นอก เปนคํานามตามหลังกริยา หรือตามหลังคํานาม

แสดงสวนขยาย โดยที่ความหมายตางประเทศนี้ไมไดระบุวาเปนประเทศใด แตอยูนอก

อาณาเขตที่ผูพูดอยู

แผนภาพที่ 4 : ผังภาพความหมายในประโยค (35)
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  (35)  ชายคนนี้เมื่อกอนไปนอกเคยมาปวนเปยนจีบพี่เพ็ญ

 ความหมายตางประเทศมีขึ้นเมื่อนอกตามหลังกริยาประเภท Action Verb เชน 

ไปนอก สงออกนอก LM พ้ืนที่ในประเทศ เม่ือ TR อยูนอก LM แสดงถึงการอยูนอก

อาณาเขต ซ่ึงในท่ีน้ีคือ TR มาจาก/อยู/ออก/หรือไปตางประเทศ ผังภาพในแผนภาพที่ 4 

สัมพันธกับในประโยค (35) โดย นอก เกิดตามหลัง ไป ตรวจสอบความหมายโดยการเติม

คําวา เมือง ตรงหนา นอก จะพบวาความหมายไมไดเปลี่ยน และพบตามหลังคํานาม เชน 

ของนอก รถนอก รองเทานอก เปนตน

 3. การแสดงพื้นที่ที่ไมไดอยูภายใน

    ความหมาย “การแสดงพื้นที่ที่ไมไดอยูภายใน” เปนความหมายที่พบไดบอย

ครั้งของ นอก ความหมายนี้สามารถเกิดข้ึนโดยท่ีพื้นที่ปดลอมสามารถเปนไดทั้งส่ิง

รูปธรรมและนามธรรม เชนเดียวกับสิ่งโคจรที่แสดงผังการบรรจุสามารถเปนไดทั้งสิ่ง

รูปธรรมและนามธรรมเชนกัน 

    หรือพบ นอก ที่ปรากฏเปนคําบุพบท ตามหลังนามวลี และมีนามวลีตามหลัง 

แสดงสิ่งหนึ่งคือสิ่งสองสิ่ง และพื้นที่ปดลอมในการแสดงความสัมพันธเชิงพื้นที่ แสดงส่ิง

ปดลอมที่เปนรูปธรรม เชน ในประโยค (36)

  (36)  คนทีมี่ฐานะทางชัน้สงัคมสูงมโีอกาสทีจ่ะออกไปรับประทานอาหาร

   นอกบาน

แผนภาพที่ 5 : ผังภาพความหมายในประโยค (36)
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 ผังภาพในแผนภาพที่ 5 สัมพันธกับประโยค (36) ในประโยคตัวอยาง นอก แสดง

ความสัมพันธระหวาง คนที่มีฐานะทางชั้นสังคมสูง ซ่ึงฐานะทางสังคมของคนเปน

สิ่งนามธรรม กับ บาน ซึ่งบานเปนพื้นที่ปดลอมที่เปนสิ่งรูปธรรม

 ในบางประโยคพื้นที่ปดลอมอาจไมใชสิ่งที่เปนรูปธรรมก็ได เชน ในประโยค (17)

  (17)  มีคนถามผมเหมือนกันวาออกนอกอุดมคติแลวหรือ 

แผนภาพที่ 6 : ผังภาพความหมายในประโยค (17)

 ผังภาพในแผนภาพที่ 6 สัมพันธกับประโยค (17) ในประโยคตัวอยาง นอก แสดง

ความสัมพันธระหวาง เพลง กับ อุดมคติ ซ่ึงเพลงเปนส่ิงนามธรรม และอุดมคติเปนพื้นที่

ปดลอมที่เปนสิ่งนามธรรม

 จากการสังเกตความหมายตั้งตนของ นอก จึงพบวาสิ่งโคจรและพื้นที่ปดลอม

สามารถเปนไดทั้งสิ่งที่เปนรูปธรรม เชน คน สัตว สิ่งไมมีชีวิต เชน สถานที่ สิ่งของ ไปจนถึง

สิ่งนามธรรม เชน ฐานะ ความคิด เปนตน ซึ่งทําใหพบความหมายอื่นที่เพิ่มขึ้น มีโอกาสที่

จะเกิดการขยายความหมายไดมาก
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 4) ความหมายของการไมปฏิบัติตาม

   ความหมาย “การไมปฏิบัติตาม” เปนความหมายท่ีขยายขึ้นมาจาก 

“การแสดงพื้นที่ที่ไมไดอยูภายใน” โดยพื้นที่ปดลอมที่อาจสิ่งรูปธรรมหรือเปนสิ่งนามธรรม 

เชน นอกแถว นอกกรอบ (37) ซึ่งพื้นที่ปดลอมเสมือนสิ่งรูปธรรม หรืออาจแสดงดวยคําวา 

เกม (38) ซึ่งไมไดแสดงความถึงเกมท่ีเปนการละเลน แตเปนกฎเกณฑที่คนกลุมนั้น ๆ 

ยึดถือรวมกัน แตมีคนใดคนหนึ่งออกมาจากเกณฑนั้น ไมอยูใน “พื้นที่สมมติ” ที่กําหนด 

  (37)  ผมมกัจะถูกครเูรียกวาเปนเดก็นอกแถว นอกกรอบ ๆ หนอย

  (38)  ฟลิป วิลเลี่ยม เฮิรต หนึ่งในเจาหนาที่ของซีไอเอผูเลนนอก

   เกมยักยอกเงินของหนวยเอาไวเอง

แผนภาพที่ 7 : ผังภาพความหมายในประโยค (37) – (38)

 เปรียบคนที่อยูในกฎระเบียบอยูในกรอบตามที่ LM กําหนด แตเมื่อบุคคลนั้น ๆ 

อยูนอก LM จึงสื่อถึงการไมปฏิบัติตาม ไมอยูในกฎ/ กรอบ / ระเบียบ ดังผังภาพใน

แผนภาพที ่7 สมัพนัธกบัในประโยค (37) - (38) นอก ถกูรวมไวเปนคาํนาม เชน เดก็นอกแถว 

ผูเลนนอกเกม โดยสิ่งโคจรขางหนาจะถูกแทนดวยคน ไมไดใชการเคล่ือนท่ีจริงแตเปน

เพียงการเคลือ่นทีส่มมต ิและสถานทีป่ดลอมอาจเปนไดสถานท่ีเสมอืนจรงิ เชน แถว กรอบ 

หรือสถานที่นามธรรม เชน เกม เปนตน
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 สงัเกตไดวา นอก ทีแ่สดงความหมายของการไมปฏิบตัติาม ส่ิงโคจรจะเปนส่ิงมชีีวติ 

เชน คน สัตว และสถานที่ปดลอมจะเปนพื้นท่ี ซึ่งอาจเปนพื้นที่จริง หรือพื้นที่นามธรรม

ก็ได ทั้งยังมีความหมายที่ขยายออกไป เชน ความหมายของการสรางสรรค ความหมาย

การไมเปนสมาชิก ความหมายของการไมซื่อสัตย เปนตน

     4.1) ความหมายของการสรางสรรค

           นอก เมื่อตามดวยกรอบ และตอทายดวย ความคิด แสดงความหมายถึง 

“ความคดิสรางสรรค” หรอื “ความคดิแปลกใหม” ทีก่อใหเกดิประโยชน มกัจะเปนความหมาย

เชิงบวก

           (39)  การคิดนอกกรอบมีความสําคัญเมื่อมีการระดมทรัพยากร

   เพือ่แกไขอุบตักิารณความเสีย่งเพราะทรัพยากรปาไมทีใ่ชอยู 

           (40)  การเมืองในศตวรรษท่ี 21 ก็ตองเปลี่ยนแปลงไปจากเดิม

   ตามไปดวย ผูนาํทีแ่ทจรงิกต็องกลาคดิ การเมอืงทีน่อกกรอบ

   และหลากหลายกวาเดิม

แผนภาพที่ 8 : ผังภาพความหมายในประโยค (39) – (40)

 ความคดิทีอ่ยูใน LM เปนความคดิทีอ่ยูในกฎเกณฑทัว่ไป สือ่ถงึความคดิ ความรูสกึ

ของคนทั่วไป แตเมื่อ LM กลายเปนกรอบ และความคิดหลุดออกจากกรอบ สามารถสื่อถึง
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การสรางสรรคสิ่งใหม ๆ แตกตางจากที่เคยมี เกิดเฉพาะเม่ือ LM เปน ‘กรอบ’ และ TR 

เปน ‘ความคิด’ เทานั้น

 ผังภาพในแผนภาพที่ 8 สัมพันธกับในประโยค (39) - (40) แสดงความหมายถึง 

“การสรางสรรค” เมือ่ การคดิ หรอืความคดิ ปรากฏรวมกบัคําวากรอบเทานัน้ ความหมาย

ของการสรางสรรคจึงจะปรากฏ

     4.2) ความหมายของการไมเปนสมาชิก

        ความหมายของการ “ไมเปนสมาชิก” แสดงถึงการไมถูกรวมกลุม 

ในทีน่ีค่วามหมายทีพ่บ นอก ทาํหนาทีเ่ปนคํานามไมใชคาํบพุบท ตามหลงัคําทีบ่อกวาเปนคน 

(41) ความหมายมีการขยายจากสิ่งที่ไมไดอยูดานในจัดใหเปนสมาชิกนอกกลุม

  (41)  คนนอกที่ยายเขามาอยู ในพื้นที่ดวย โดยมีการจัดระบบ

   ขบวนแหนางสงกรานตเปนขบวนของกลุมตาง ๆ

         หรือ นอก ทําหนาที่เปนคําบุพบทเมื่อตามหลังคํานามสิ่งมีชีวิต และ

มีคํานามตามหลัง เชน สกุล กลุม สังคม เปนตน ดังแสดงในตัวอยาง (42) - (44)

  (42)  หามคนนอกสกุลเขาไปในหองผีของบานหรือหามเอา

   คนนอกตระกูลมานอนในบานกอนโดยไมไดบอกผี

  (43)  ลักษณะนี้เกิดขึ้นเวลาใดเวลาหนึ่ง ซึ่งบุคคลแสดงออกวา

   เปนมติรตอคนนอกกลุม แตจะรักษาระยะหางระหวางบคุคล  

  (44)  ในขณะที่ระบบทาสอเมริกันวางอยูบนการเหยียดผิวและนํา

   คนนอกสังคมคือแอฟริกันมาเปนทาส

แผนภาพที่ 9 : ผังภาพความหมายในประโยค (42) – (44)
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 เปรียบ LM เปนกลุมคน/สงัคม/ครอบครวั และคนท่ีอยูใน LM เปนสมาชกิ เมือ่คน

ไมไดอยูใน LM จึงแสดงถึงการไมไดเปนสมาชิก

 ผังภาพในแผนภาพที่ 9 สัมพันธกับในประโยค (42) - (44) นอก ตามหลังดวย

คํานามที่แสดงถึงการมีสมาชิกอยูในน้ัน และ นอก แสดงขอบเขตพื้นที่เปนนามธรรมที่ท่ี

ไมไดถูกรวมดวย ซึ่งการปรากฏคําในความหมายกลุมนี้ สิ่งโคจรมักจะเปนคน และพื้นที่

ปดลอมจะเปนกลุมของบางสิ่งบางอยาง เชน ตระกูล สกุล สังคม กลุม เปนตน แสดงถึง

ความหมายของ “การถูกยอมรับ/ไมยอมรับ” เพิ่มในความหมายนี้ 

     4.3) ความหมายของการไมซื่อสัตย

        ความหมายของการ “ไมซื่อสัตย” พบเม่ือ นอก ปรากฏเปนคําบุพบท

นําหนา ใจ แสดงถึงความสัมพันธ หรือพฤติกรรมของบุคคล ซึ่งในความหมายไมซื่อสัตยนี้

จะพบกับ นอกใจ เพียงอยางเดียว

  (45)  ไมวาจะเปนโครงเรื่องแนวสามีนอกใจภรรยา หรือขุนนาง

   กังฉินหรือขมเหงรังแกราษฎร

  (46)  แตดฉินักลบัเหน็วาแทจรงิแลวการทีผู่ชายเจาชู นอกใจแฟน 

   นอกใจภรรยา ก็เพราะผูชายไมรูจักพอ

แผนภาพที่ 10 : ผังภาพความหมายในประโยค (45) – (46)
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 เมื่อ LM เปนใจ คนที่อยูในใจเปน TR เมื่อ TR ไมไดอยูใน LM จึงหมายถึงคนที่

กระทําการนอกใจ แสดงถึงความไมซื่อสัตย ผังภาพในแผนภาพที่ 10 สัมพันธกับใน

ประโยค (45) - (46) นอก ปรากฏนําหนา ใจ เทานั้นจึงจะแสดงความหมายของการ

ไมซื่อสัตยออกมา พบในกรณีที่ LM เปน ใจ และ TR  เปนคนเทานั้น

 การปรากฏของนอก เม่ือรวมกับคาํวาใจ ยงัสามารถมองการปรากฏเปนคาํกรยิาได 

โดยคาํวาใจจะรวมกับคาํนามทีต่อหลัง  เชน ใจภรรยา ใจแฟน เมือ่มองเปนพืน้ทีเ่สมอืนปดลอม 

การนอกใจคือการเอาใจออกหาง มีความหมายของการไมซื่อสัตยเพิ่มขึ้นมา

เครือขายความหมายของคําวา “นอก”

                          แผนภาพที่ 11 : เครือขายความหมายของคําวา “นอก” 
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สรุป

 โดยบทความนีจ้ะไมลงลกึเรือ่งการขยายของความหมาย แตจะเปนการพบความหมาย

เพิ่มเติมที่เกิดขึ้นจากการเก็บขอมูลจากทางวากยสัมพันธ พบความหมายดังนี้

 นอก เปนคํานามที่พัฒนามาจากคํานาม “แสดงสวนของวัตถุที่ไมไดอยูภายใน” 

กอนจะขยายความหมายออกไปเปน “การแสดงพืน้ท่ีทีไ่มไดอยูภายใน” แทนโดยวงกลมสดีาํ

อันใหญ มีทั้งที่ทําหนาที่เปนคํานามและคําบุพบท 

 ความหมายขยายของ “การแสดงพื้นที่ที่ไมไดอยูภายใน” พบอยูหนึ่งความหมาย

คือ “ตางประเทศ”

 นอกจาก นอก ที่ปรากฏเปนคํานาม ยังพบการปรากฏเปนคําบุพบท ซึ่งลักษณะ

การปรากฏของพื้นท่ีปดลอม กับสิ่งโคจรสามารถเปนไดทั้งรูปธรรมและนามธรรม การพบ

ความหมายขยายของ นอก พบการปรากฏความหมายเม่ือพื้นที่ปดลอมเปนนามธรรม 

สิ่งโคจรเปนนามธรรม และ พื้นที่ปดลอมเปนนามธรรม สิ่งโคจรเปนรูปธรรม 

 สําหรับพื้นที่ปดลอมนามธรรม – สิ่งโคจรรูปธรรม พบการขยายความหมาย 

“การไมปฏิบัติตาม” และ “การไมเปนสมาชิก” และพบความหมายที่ขยายเพิ่มจาก 

2 ความหมายนี้คือ “การไมยอมรับ” เชน นอกคอก นอกรีต เปนตน

 สําหรับพื้นท่ีปดลอมนามธรรม – สิ่งโคจรนามธรรม พบความหมายขยายไดแก 

“การสรางสรรค” และ “การไมซื่อสัตย” ซึ่งทั้งสองความหมายเกิดขึ้นแบบจําเพาะ
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